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Gebrauchsanleitung und Garantiebestimmungen
Passend fur Joggster lll/ Lite und Sport mit Sportrad

Herzlich willkommen in der Welt von TFK.

Bitte nehmen Sie sich ein Paar Minuten Zeit und lesen Sie die
folgenden Hinweise vor der Benutzung sorgfdltig durch. WICHTIG:
Bewahren Sie die Anleitung fir spatere Rickfragen auf. Wenn Sie
diese Hinweise nicht beachten, kann die Sicherheit lhres Kindes
beeintréchtigt werden!

SICHERHEITSHINWEISE + WARNUNGEN

-Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt!

-Vergewissern Sie sich vor Gebrauch, dass alle Verriegelungen
geschlossen sind!

-Benutzen Sie keine Treppen und Rolltreppen!

-Beim Tragen Uber Treppen und sonstige Hindernisse, unbedingt die
Arretierungen Uberprifen!

-Das Rollbrett nur bestimmungsgemdas (fir eine Person, bis max.
80 kg) benutzen!

-Nicht mit rutschigen Sohlen oder barfuss verwenden!

-Bitte nicht auf das Brett springen, es besteht Kippgefahr fur den Wagen!
-Keine Lécher in das Brett bohren!

-Lassen Sie immer eine Hand an der Handbremse, bleiben Sie bremsbereit!
-Fahren Sie langsam in Kurven - Kippgefahr!

-Keine TFK- fremden Zubehobrteile montieren!

Bitte Uberprifen Sie in regelmdBigen Absténden die Bremsen und
Verbindungen auf inre Funktion! Verwenden Sie im Reparaturfall nur originale
Ersatzteile!



GEBRAUCHS- UND MONTAGEANLEITUNG

-(Abb.I)

Stecken Sie die Schraube (2) in die dafUr vorgesehene
Bohrung in der Achsbefestigung (3), bis sie mit ihrem
Vierkantkopf in der dafur vorgesehenen Aussparung liegt.
Biegen Sie die Lasche (4) schlussig um die Hinterachse
lhres Kinderwagens. Achten Sie darauf, dass die Lasche
(4) die Achse mobglichst eng umschlieBt und der
Schraubenkopf (2) nicht verrutscht. StUlpen Sie nun den
am Brett befestigten Gelenkkopf (5) Uber die
Achsbefestigung (3), so dass die Schraube (2) durch die
Bohrung (6) und die Lasche (4) durch den Schlitz (7)
gefUhrt werden.

-(Abb.II)

Schrauben Sie nun die zwei Teile fest mit der Fligelmutter
(8) zusammen, so dass das Mamaboard mittig an der
Weberbremse montiert ist.

-(ohne Abb)

Wenn Sie das Mamaboard nicht benutzen, schwenken
Sie es nach oben und befestigen Sie es mit dem an der
Brettunterseite angebrachten Pin an der
Transportsicherung lhres Joggster lll. FUr die Sportversion
des X finden Sie eine separate Sicherungsschlaufe im
Lieferumfang des Mamaboard. Diese kdnnen Sie an einer
Seite des X befestigen.



PFLEGEHINWEISE

- Reinigen Sie alle Teile mit einem feuchten Tuch.

- Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungs- oder Schmiermittel!

- Olspray an den Faltgelenken und Radlagern stellt die Leichtgdngigkeit sicher.

- Sie kdnnen den Sitzbezug mit der Hand bei 30 ° waschen. Nicht in die
Waschmaschine oder Trockner geben

- Die Bereifung kann unter Umstanden zur Verfarbung des Bodenbelags fUhren.
Fremdkorper (z.B. Steinchen) in den Reifen muUssen entfernt werden um eine
eventuelle Beschddigung von Bodenbeldgen zu vermeiden.

GARANTIEBEDINGUNGEN

Bei berechtigten Beanstandungen gelten die gesetzlichen Bestimmungen. Zum
Nachweis des Erwerbes, bewahren Sie bitte den Kaufbeleg fUr die Dauer der
gesetzlichen Verjdhrungsfrist auf. Diese befragt 2 Jahre *) und beginnt mit der
Ubergabe des Produkts an Sie. Falls bei diesem Produkt Méngel bestehen, beziehen
sich diese auf sdmtliche Material- und Herstellungsfehler, die zum Zeitpunkt der
Ubergabe vorliegen. Keine Anspriiche bestehen fir:

* NatUrlicher VerschleiB und Schdden durch UbermdBige Beanspruchung.

¢ Schéaden durch ungeeignete oder unsachgemdaBe Verwendung.

¢ Sch&den durch fehlerhafte Montage und Inbetriebnahme.

¢ Sché&den durch nachléssige Behandlung oder Wartung.

* Schaden durch unsachgemdéBe Anderungen am Wagen.
Fehler mUssen unverziglich gemeldet werden, damit keine Folgeschdden entstehen!

Reklamationsfall oder nicht?

TFK Produkte sind meist zu einem hohen Teil aus Aluminium gefertigt und somit rostfrei.

Manche Teile sind jedoch auch lackiert, verzinkt oder haben eine sonstigen

Oberfl&dchenschutz. Je nach Wartung oder Beanspruchung kénnen diese Teile auch

rosten. Hierbei handelt es sich dann um keinen Mangel.

e Krafzer sind normale VerschleiBerscheinungen und kein Mangel.

e Feuchte Texiilien, die nicht getrocknet und ausreichend gelUftet werden, k&dnnen
schimmeln und stellen keinen produktionsbedingten Mangel dar.

e Durch Sonneneinstrahlung, SchweiB, Reinigungsmittel, Abrieb oder zu hdufiges
Waschen ist ein Ausbleichen nicht auszuschlieBen und somit kein Mangel.

e Bifte prifen Sie beim Kauf genau, ob alle Stoffteile, Nahte, Druckknépfe und
Reisverschlisse ordnungsgemadB verndht sind und funktionell in Ordnung sind.

e Abgefahrene Rd&der sind natlrliche VerschleiBerscheinungen. Schdden durch
AuBere Einwirkungen sind kein Mangel. Leichte Unwucht ist nicht vermeidbar und

stellt keinen Mangel dar.
Der Ubergabe-Check soll immer durchgefUhrt werden, um Reklamationen schon im
Vorfeld zu vermeiden. Wenn Sie spater einen Fehler feststellen, melden Sie diesen
unverziglich bei Inrem Handler. Dieser wird sich bei uns melden, um die weitere
Vorgehensweise zu besprechen. Unangemeldete oder unfreie Sendungen bei TFK
werden nicht akzeptiert.

*) giltig nur in der EU. In anderen Ldndern sind die jeweils gesetzlichen Fristen giiltig.



Operating Manual and Warranty Conditions

Welcome to the world of TFK

Please take a few minutes to read the following guidance
carefully before using the product and retain this information
for future reference. Failure to observe this guidance could
compromise your child’s safety!

SAFETY INSTRUCTIONS + WARNINGS

- WARNING: Do not leave your child unsupervised

- WARNING: Use Mamaboard only with one person!
Maximum weight is 80kg.

- WARNING: Before using assure that all locks are closed!

- WARNING: Do not use stairs or escalators

- WARNING: When carrying the pushchair on stairs or over
other obstacles, always check that the locks are
secure!

- Do not use with slippery shoes or barefooted.

- Do not jump on the Mamaboard — The stroller can tilt over.

- Do not drill holes into the Mamaboard.

- Always keep one hand on the brake lever.

- Drive slowly into curves - The stroller can tilt over.

- Do not assemble TFK external accessories.

Please test connections at regular intervals! Only use original
spare parts to carry out repairs!



-(fig.l)

Put the screw (2) into the hole of attachment part (3) for
the rear axle. Bend the strap (4) around rear axle of your
stroller. Take care that the strap (4) is fixed tightly and the
screw head (2) doesn’'t get out of place. Now, put the
joint head (5) over the attachment part (3). Screw (2)
must fit to the hole (6) and strap (4) must fit to the hole

7).

-(fig.I1)

Fasten now the two parts together with butterfly nut (8) so
that Mamaboard is placed in the middle of Weber brake.

-(without fig.)

When you don't use Mamaboard, you can fix it up to the
transportation belt of Jogsgter lll. For the Sport version of
X4, you find a separate belt inside of the box.



CARE INSTRUCTIONS

- Clean all parts with a damp cloth.

- Do not use any caustic cleaning or lubricating agenfs!

- An ail spray on the folding joints and the wheel bearings will guarantee smooth
running.

- You can wash the seat cover by hand at 30°.

- Not suitable for a washing machine or fumble dryer!

- The tires can cause eventually a discoloration of the floor surfacing.
Foreign bodies in the tires (such as small stones) have to be removed in order
to prevent a possible damage of the floor surfacing.

WARRANTY CONDITIONS

The statutory provisions shall apply for justified complaints. As proof of
purchase, please keep the till receipt for the duration of the statutory period
of limitation. This term is 2 years *) and starts with the handover of the
product to you. Should any faults arise in relation to this product, they shall
involve any faults of material and manufacture that exist at the date of
fransfer. Any claims shall be excluded for:

¢ Natural wear and damage due to excessive stress

* Damage due to unsuitable or improper use

* Damage due to faulty assembly and commissioning

* Damage due o negligent handling or maintenance

* Damage due to improper modifications to the pushchair

Faults must be notified immediately, so that no subsequent damage can be
caused!

A case for complaint or not?

* Most TFK products are produced to a large extent from aluminium and so
are rust-proof. However, some parts are also painted, galvanized or have
other surface protection. These parts may rust, depending on the level of
maintenance and stfress. This can therefore not be regarded as a fault.

* Scratches are normal signs of wear and are not a fault.

* Moist fextiles that are not dried can moulder and so can not be considered
as a production-related fault.

* The fading of colours due to sunshine, perspiration, cleaning agents,
abrasion or excessively frequent washing cannot be ruled out and so does
not represent a fault.

* Please check carefully af the time of purchase whether all the fabric parts,
seams, press studs and zips are sewn and function properly.

* Worn-down wheels are of course a sign of wear. Damage due fo external
influences is not a fault. Slight imbalances are inevitable and do not
represent a fault. The handover check must always be carried out to prevent
inconvenient problems right at the outset. If you find a fault at a later date,
please notify your authorised dealer immediately.

He will then contact us to discuss the subsequent procedure. Any deliveries
to TFK that are unnofified or not prepaid will not be accepted.

*) valid only in the EU. In other countries according to the respective
warrenty terms.
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Istruzioni per I'uso e condizioni di garanzia
Per Joggster lll / Lite / Sport

Benvenuti nel mondo di TFK.
Prima di utilizzare il prodotto si prega di dedicare alcuni minuti alla
lettura attenta delle seguenti istruzioni e di conservare queste
informazioni per riferimenti futuri. I mancato rispetto di queste
istruzioni potrebbe compromettere la sicurezza del vostro bambino!

NOTE DI SICUREZZA + AVVERTENZE

- Non lasciare il bambino incustoditol!

- Prima dell’'uso assicurarsi che tutti gli attacchi siano ben saldil

- Non usare per salire e scendere scale e scale mobili!

- Prima di sollevare il passeggino su e giu per le scale o per superare
altri ostacoli, controllare sempre i gancil

- Usare lo skate unicamente come progettato (una sola persona,
max. 80 kg)!

- Non usare con suole scivolose o scalzi!

- Non saltare sulla tavola, in quanto c'e il rischio che il passeggino siribaltil
- Non perforare lo skatel

- Tenere sempre una Mano sul freno manuale, per essere pronti a frenarel
- Non guidare sotto gli effetti di droghe, medicinali, alcol o
qualungue altra sostanza che possa distorcere le percezionil

- Curvare lentamente —rischio di ribaltamento!

- Usare solo accessori originali TFK!

Conftrollare regolarmente i freni e gli attacchil Usare solo
ricambi originali per eseguire le riparazioni!



ISTRUZIONI PER L’ASSEMBLAGGIO E L'USO

-(lMus.1)

Inserire il supporto (1) del Mamaboard da sotto nell’asse
posteriore del Joggster Il o X con una ruota sportfiva. Poi
spingerlo verso il centro fino al contatto con il freno 'Weber'.

-(lMus.1N)
Successivamente spingere la staffa ad U (2) sulla struttura (1) e
fissarla con 2 viti.

-(Mus.I)

A questo punto e possibile inserire i Mamaboard dall’alto nel
componente rosso (3). Per smontare il Mamaboard spingere |l
pulsante rosso all'indietro ed estrarre la tavola verso I'alto.

-(no lllus.)

Se non si usa il Mamaboard, spostarlo verso I'alto ed
attaccarlo al gancio di sicurezza sul Joggster Il usando il perno
o sul lato inferiore della tavola. Per la versione X sporty,
cercare I'anello separato, in dotazione con il Mamaboard. E’
possibile usarlo per fissarlo sul fianco del X.

11
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INDICAZIONI DI MANUTENZIONE

- Pulire tutti gli elementi con un panno umido.

- Non utilizzare detergenti o lubrificanti aggressivil

- Qlio lubrificante sui giunti pieghevali e sui cuscinetti delle ruote assicurail facile azionamento.

- La fodera puod essere lavata a mano ad una temperatura di 30°. Non lavare a
macchina o mettere nell’asciugabiancherial

- In alcuni casi, le gomme delle ruote potrebbero lasciare macchie nere sul
pavimento. Devono essere rimossi i corpi estranei (p.e. sassolini) dalle gomme delle
ruote per evitare di rovinare i pavimenti.

CONDIZIONI DI GARANIIA
In caso di reclami giustificati, vengono applicate le disposizioni di legge. Conservare lo
scontrino come prova d’'acquisto per I'intfera durata della garanzia. “Ha una durata di
due anni *) ed inizia con la consegna del passeggino all’acquirente.
Se il prodotto presenta difetti, si tratta di vizi del materiale o errori di produzione gid
presenti al momento della consegna. La garanzia non € valida per

* normale usura e danni causati da eccessiva sollecitazione;
¢ danni causati da uso improprio o incuria;

¢ danni causati da montaggio e messa in funzione errati;

¢ danni causati da uso o manutenzione negligenti;

¢ danni causati da modifiche improprie al prodotto.

| difetti devono essere comunicatiimmediatamente al fine di evitare ulteriori dannil

E un caso direclamo?

| prodotti TFK sono fabbricati in gran parte con alluminio e quindi inossidabili. Alcuni

componenti sono perd smaltati, zincati o hanno una protezione superficiale. A

seconda della manutenzione o della sollecitazioni a cui sono sottoposti, questi

componenti possono anche arrugginirsi. In questo caso non si fratta di difetti del
prodotto.

e | graffi sono normali segni d’'usura e non rappresentano un vizio del prodotto.

e Sui tessuti umidi che non vengono asciugati e ben arieggiati si pud formare della
muffa, che non rappresenta un difetto di produzione.

e Non € possibile escludere uno scolorimento del materiale dovuto all’esposizione ai
raggi solari, al sudore, ai detergenti di pulizia, all'usura o a lavaggi troppo frequenti;
non si fratta dunque di vizi del prodotto.

e Si prega di controllare al momento dell’acquisto che tutte le parti in stoffa, le
cuciture, i bottoni e le chiusure lampo siano cucite e funzionino correttamente.

e Ruote consumate sono normali conseguenze dell’'usura. Danni dovuti a cause
esterne non rappresentano difetti del prodotto. Un leggero sbilanciamento non pud

essere evitato e pertanto non rappresenta un difetto del prodotto.
Controllare il prodotto al momento dell’acquisto per evitare possibili reclami
successivi. Se successivamente si dovessero presentare dei difetti, comunicarli
immediatamente al proprio rivenditore di fiducia. Questi si metterd in contatto con TFK
per discutere le misure da adottare. TFK non accetta spedizioni senza preavviso o non
affrancate.

*) valida solo nell’UE. Negli alfri Paesi valgono le rispettivi norme vigenti in
materia.”



Instrucciones de uso y condiciones de garantia
Apto para Joggster lll / Lite / Sport

Bienvenido al mundo de TFK

Tomese un par de minutos para leer detenidamente las siguientes
instrucciones antes de utilizar el producto, y téngalas siempre a
mano. Tenga en cuenta que si no las sigue, puede poner en peligro
la seguridad del nino.

INDICACIONES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

- Tenga siempre al nifo bajo supervision.

- Antes de utilizarla, asegurese de que todos los mecanismos de
blogueo estdn cerrados.

- No utilice escaleras (mecdnicas).

-Antes de subir escaleras o sortear algun obstdculo compruebe que
el cochecito estd frenado.

- La tabla sélo es apta para el uso para el que ha sido concebida
(una persona de 80 kg como mdaximo).

- No la utilice con suelas resbaladizas ni descalzo

- No sallte sobre la tabla ya que el cochecito podria volcar.

- No perfore la tabla.

- Mantenga siempe una mano en el freno para poder frenar de inmediato.
- No circule bajo los efectos de drogas, medicamentos, alcohol y
otras sustancias que puedan mermar su capacidad de reaccion.

- Circule lentamente para tomar curvas ya que el cochecito podria
volcar.

- No instale piezas de otros fabricantes que no sean TFK.

Compruebe con regularidad que los frenos y las uniones funcionan
correctamente. Para la reparacién utilice sdlo piezas de repuesto originales.

13
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INSTRUCCIONES DE USO Y MONTAIE

-(Fig. 1)

Coloqgue la sujecion (1) de la Mamaboard desde abajo
en el eje de la rueda trasera del Joggster lll o del X con
rueda deportiva. Deslicela hacia el cenfro hasta que
haga tope en el distribuidor del freno.

-(Fig. 1)
Deslice el estribo (2) desde arriba en la fijacion (1) vy
asegurelo con dos tornillos.

-(Fig. )

Mamaboard ya se puede introducir desde arriba en la
fijacion roja (3). Para desmontar la Mamaboard presione
el botdn rojo hacia atrds y empuije la tabla hacia arriba.

-(sin fig.)

Cuando no vaya a utilizar la Mamaboard, levdntela y
fijela con la clavija situada en la parte inferior de la tabla
en el seguro de fransporte del Joggster Ill.



INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

- Para limpiar todas las piezas, utilice un pafo humedo.

- No utilice detergentes ni lubricantes agresivos.

- Aplique aceite en spray en las articulaciones y los cojinetes de las ruedas para que
funcionen con suavidad.

- Las fundas del asiento se pueden lavar a mano a 30 ° . Nolaslave a mdquina ni las

infroduzca en la secadora.
- En ocasiones, las ruedas pueden dejar marcas negras en el suelo. Refire las cosas
que se enganchen en las ruedas (p. ej. piedras) para evitar danos en el suelo.
CONDICIONES DE GARANTIA
En caso de reclamacién justificada, se aplicard la normativa legal. Conserve el recibo
de la compra como comprobante durante el periodo de garantia legal. Esta es de 2
anos y empieza cuando se le entrega el cochecito. Las deficiencias del producto
quedan limitadas a defectos de material y fabricacién que ya existian en el momento
de la entrega. La garantia no cubre:
¢ Sintomas naturales de desgaste y danos ocasionados por el uso excesivo.
* Danos derivados de una utilizacién inadecuada o incorrecta.
¢ Danos derivados de un montaje y la puesta en funcionamiento inadecuados.
¢ Danos derivados de un manejo o mantenimiento negligentes.
* Danos derivados de alteraciones improcedentes del cochecito.
Notifique los defectos inmediatamente para evitar danos mayores.
Motivos de reclamacion
Los productos de TFK se fabrican principalmente a base de aluminio y, por tanto, son
inoxidables. Sin embargo algunas piezas estdn lacadas, galvanizadas o disponen de
ofro tipo de proteccién en la superficie. En funcidn del mantenimiento y el uso, estas
piezas se pueden oxidar. De ser asi, esto no se considera un defecto.
e Los rasguios son sintomas normales de desgaste y no se consideran un defecto.
e Los tejidos humedos que no se sequen ni ventilen lo suficiente pueden
enmohecerse. Esto no se considera un defecto de fabricacién.
e La luz del sal, el sudor, los detergentes, el roce o un lavado muy frecuente pueden
decolorar el tejido, lo cual no se considera un defecto.
e Al comprar el producto, le recomendamos que compruebe si el tejido, las costuras
y las cremalleras estdn bien cosidos y funcionan correctamente.
e Después de un uso continuado, las ruedas presentardn signos naturales de
desgaste. Los danos derivados de acciones externas no se consideran un defecto.
Es inevitable que pueda haber algun desequilibrio en el cochecito, lo cual no se

considera un defecto.
Compruebe por norma el producto al recibirlo para evitar posteriores reclamaciones.
Si detecta una tara posteriormente, dirfjase a su distribuidor lo antes posible. Este se
pondrd en contacto con nosotros para saber cémo proceder. TFK no acepta envios
sin previo aviso y sin autorizacion.

*) vdlido sélo en la UE. En los demds paises se aplicaran los plazos establecidos por la
ley.
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Navod k obsluze - Mamaboard

Lze pouizit ke koéarkum Joggster lll / Lite / Sport

Vitejte ve svété TFK. Udélejte si Cas a peclivé si prectéte ndsledujici
instrukce a uschovejte je pro pozdéjsi nahlédnutil Pokud nebudete
postupovat podle ndvodu mUzete ohrozit bezpecnost vaseho ditéte.

VAROVANI

Nikdy nenechdveijte dité bez dozoru! Pred pouzitim se ujistéte, zda
jsou viechna pripevnéni spravné zajisténd! Nepouzivejte
mamaboard na schodech a eskaldtorech! Vzdy zkontrolujte
uchyceni pfi noseni do schodU i pres jiné prekdzky! Mamaboard je
urcen pouze pro jednu osobu (do max. 80 kg)! PFi jizdé na
Mamaboardu nepouZivejte obuv s kluzkou podrdzkou a nebudte
naboso! Neskdkejte na mamaboard, hrozi nebezpeci prevrdceni
kocdarku! Nevrtejte do Mamaboardu diry! Budte vzdy pfipraveni
zabrzdit a méjte stdle jednu ruku na ruéni brzdé! Nejezdéte pod
vlivem drog, 1ékd, alkoholu a jinych Iatek, které ovlivriuji vnimani!
V zatdckdch jezdéte pomalu — hrozi nebezpedi sklopeni!

Pravidelné kontrolujte veskerd uchyceni! Pouzivejte
pouze origindlni ndhradni dily.



NAVOD K OBSLUZE A INSTRUKCE K MONTAZI

-(obr.l)
Pripojte MAMABOARD (1) na stfed zadni ndpravy. Prosim postupujte
podle n&sledujicich pokynu k instalaci.

-(obr.ll)

Ohnéte pdsek (4) kolem zadni ndpravy vaseho kocdrku a pritlacte
jej zpét k Uchytu (3). Ujistéte se, zda je pdsek (4) co nejvice stazeny.
Vlozte Sroub (2) do otvoru (6) v Uchytu ndpravy (5) a soucasné
protdhnéte pdsek (4) otvorem (7).

-(obr.llN)
Nyni zasroubujte matici (8). Zkontrolujte, zda MAMABOARD nesjizdi k

jedné strané. Pokud ano, zkuste pdsek (4) jesté vice pritdhnout k
zadni ndpravé.

-(obr.1V)

Pokud MAMABOARD (1) nepouzivate, zdvinnéte ho nahoru a
pripnéte pomoci Cepu (9), ktery je umistén na spodni strané boardu,
k pojistce(10) na vasem TFK - koCdrku.

PECE A UDRZBA
- Viechny cdsti Cistéte navihéenym hadfikem.
- Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky.
- V piipadé potieby jemné aplikujte malé mnoZstvi pfipravku (napf.
WD 40) do uloZeni koleCek tak, aby pfipravek pronikl mezi soucdstky.
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ZARUCNI PODMINKY

Dodavatel poskytuje zdru¢ni dobu 24 mésic ode dne prodeje.
Béhem této doby odstrani servisni opravna bezplatné viechny
poruchy vyrobku zpUsobené vyrobni zdvadou &i vadnym materidlem
tak, aby mohl byt faddné pouzivdn. Ndrok na zdrucni opravu se
nevztahuje na vady zpUsobené vnéjsimi podminkami, napf. poruchy
zavinéné nesprdvnym pouzivdnim, zachdzenim, neodbornymi
opravami Ci opotfebenim. V piipadé neoprdvnéné reklamace
budou UCtovdany ndklady spojené s reklamacnim fizenim. Zarucni
doba se v pfipadé zdrucni opravy prodluzuje o dobu, po kterou byl
vyrobek v servisni opravné. Reklamace se uplatiuji v prodejné&, kde
byl vyrobek zakoupen. Proddvaijici je povinen zdkaznikovi pfi prodeiji
vyrobek fddné predvést a vyplnit zaruéni list. Zaruni list a doklad o
koupi je treba ve vlastnim zdjmu uschovat pro pfipadnou zdruéni
opravu. Zaruka je nepfenosnd. Zaruéni list musi byt origindl a musi mit
vypinéné veskeré Udaje. Reklamaci je nezbyiné uplatnit bez
zbytecného odkladu, ihned, jaokmile se vada objevi. Pfipadné
prodleni pfi pokracujicim uzivani mize zapficinit prohloubeni vady.
Nezapomernite prosim, ze zaruéni doba a zivotnost vyrobku jsou rizné
pojmy. Zivotnost je ddna zpUsobem a intenzitou pouzivani a nemust
byt vidy stejnd jako zdrucni doba. ZboZi musi byt faddné vycisténo,
zbaveno veskerych necistot a hygienicky nezdvadné. Firma je
opravnéna odmitnout prevzeti zbozi, které nebude spliovat zdsady
obecné hygieny k reklamacnimu fizeni. Zjevné vady (napf.
poskozend konstrukce, chybéjici soucdst) Ize reklamovat do deseti
dnd od zakoupeni vyrobku. Na pozdéji reklamace nebude brdn
zZretel. Reklamace nebude uzndna, doslo-li ke ztraté nékteré ze
soucdsti mamaboardu. Skrdbance a odérky jsou b&znym znakem
pouzivdni a nelze je povazovat za reklamacni zdvadu. Opotiebeni
koleCek je béZnou zndmkou pouzivani. Poskozeni zpUsobené vnéjsimi
vlivy nelze povazovat za reklamacni zdvadu.



Navod na obsluhu

Vitajte vo svete TFK. Urobte si Cas a pozorne precitajte ndsledujice
inStrukcie a uschovajte ich pre neskorsie nahliadnutie. Ak nebudete
postupovat podia ndvodu, mdzte ohrozit bezpe&nost vasho dietafa.

VAROVANIE

Nikdy nenechdvajte dieta bez dohladu! Pred pouzitim sa uistite, i sU
vietky pripevnenia sprdvne zaistend! NepouZivajte mamaboard na
schodoch a eskaldtoroch! Vzdy skontrolujte uchytenie pri noseni do
schodov qj cez iné prekdzky! Mamaboard je urceny len pre jednu
osobu (do max 80 kg)! Pri jazde na Mamaboardu nepouzivajte obuv
s kizkou podrdzkou a nebudte naboso! Neskdcte na mamaboard,
hrozi nebezpecenstvo prevratenia kocikal Nevftajte do
Mamaboardu diery! Budte vzdy pripraveni zabrzdit a majte stdle
jednu ruku na rucnej brzde! Nejazdite pod vplyvom drog, liekov,
alkoholu ainych I&tok, ktoré ovplyvruju vnimanie! V zdkrutdch
jazdite pomaly - hrozi nebezpecenstvo sklopenil

Pravidelne kontrolujte vietky uchytenial Pouzivajte len origindine
ndhradné diely.
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NAVOD NA OBSLUHU A INSTRUKCIE K MONTAZI

- (obr.)
Pripojte MAMABOARD (1) na stred zadnej n&pravy. Prosim
postupujte podla nasledujucich pokynov na instaldciu.

- (obr.lI)

Ohnite pa&sik (4) okolo zadnej ndpravy vasho kocika a pritlacte ho
spdt k Uchytke (3). Uistite sa, Ci je pdsik (4) Co najviac stiahnuty.
Vlozte skrutku (2) do otvoru (6) v Uchytu ndpravy (5) a sucasne
pretiahnite pdsok (4) otvorom (7).

- (obr.llI)

Teraz zaskrutkujte maticu (8). Skonftrolujte, i MAMABOARD
neschddza k jednej strane. Ak dno, skuste pdsik (4) este viac
pritichnut k zadnej ndprave.

- (obr.1v)

Ak MAMABOARD (1) nepouzivate, zdvihnite ho hore a pripnite
pomocou capu (9), ktory je umiestneny na spodnej strane boardu,
k poistke (10) na vasom TFK - kociku.



STAROSTLIVOST A UDRZBA

- Vsetky Casti Cistite navihcenou handrickou.

- Nepoufzivajte agresivne Cistiace prostriedky.

- V pripade potreby jemne aplikujte malé mnozstvo pripravku (napr.
WD 40) do ulozZenie koliesok tak, aby pripravok prenikol medzi
sUCiastky.

ZARUCNE PODMIENKY

Doddvatel poskytuje zarucnu dobu 24 mesiacov odo dia predaja.
PocCas tejto doby odstrdni servisnd opravovia bezplatne vietky
poruchy vyrobku spdsobené vyrobnou zadvadou alebo chybnym
materidlom tak, aby mohol byt riadne pouzivany. Ndrok na zarucnu
opravu sa nevztahuje na vady spdsobené vonkajsimi podmienkami,
napr. poruchy zavinené nesprdvnym pouzivanim, zaobchddzanim,
neodbornymi opravami alebo opotrebenim. V pripade
neopravnenej reklamdcie budy Uctované ndklady spojené s
reklamacnym konanim. Zaruénd doba sa v pripade zdrucnej opravy
predlzuje o dobu, po ktorl bol vyrobok v servisnej opravovni.
Reklamdcie sa uplatiuju v predaijni, kde bol vyrobok zakUpeny.
Preddvajuci je povinny zdkaznikovi pri predaji vyrobok riadne
predviest a vyplnit zarucny list. Zarucny list a doklad o kUpe je treba
vo vlastnom zdujme uschovaft pre pripadni zarucnuU opravu. Zaruka
je neprenosnd. Zarucny list musi byt origindl a musi mat vyplnené
vietky Udaje. Reklamdciu je nevyhnutné uplatnit bez zbytocného
odkladu, ihned, ako sa vada objavi. Pripadné prediZenie pri
pokracujucom uzivani mbze zapricinit prehibenie vady. Nezabudnite
prosim, ze zarucnd doba a Zivotnost vyrobku sU rézne pojmy.
Zivotnost je dand spésobom a intenzitou pouzivania a nemusi byt
vzdy rovnakd ako zdrucnd doba. Tovar musi byt riadne vycisteny,
zbaveny vietkych necistdt a hygienicky nezdvadny. Firma je
opravnend odmietnut prevzatie tovaru, ktory nebude spifiat zésady
vieobecnej hygieny k reklamacnému konaniu. Zjavné vady (napr.
poskodend konstrukcia, chybajuca zlozka) mozno reklamovat do
desiatich dni od zakUpenia vyrobku. Na neskorsie reklamdcie
nebude brany ohlad. Reklamdcia nebude uznand, ak doslo k strate
niektorej zo sucasti mamaboardu. Skrabance a odreniny sU beznym
znakom pouZivania a nemozno ich povazovat za reklamacnuy
zAvadu. Opotrebenie koliesok je beznou zndmkou pouzivania.
Poskodenie spdsobené vonkajsimi vplyvmi nemozno povazovat za
reklamacnl zadvadu.
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PRIPROCNIK IN GARANCIJSKI POGOJI

NAVODILA ZA UPORABO IN GARANCIISKI POGOJI
Primeren za vse modele vozicka Joggster

Prisrcno dobrodosli v svetu izdelkov TFK.
Prosimo, da si pred uporabo izdelka, vzamete nekaj minut, da
preberete sledeca navodila ter jih skrbno shranite za nadaljnjo
uporabo. V primeru neupostevanja navodil ogrozate varnost
vasega ofrokal

VARNOSTNA NAVODILA + OPOZORILA
- Vasega ofroka nikoli ne puscajte brez spremstval
- Pred uporabo se prepricajte, da so vsi prikljucki zaprti!
- Ne uporabljajte stopnic ali tekocih stopnic!
- Ko voziCek prenasate Cez stopnice in druge ovire, obvezno
preverite zapiralal
- Rolka je samo za enega Cloveka, ki fehta do 80 kg.
- Ne uporabljajte s spolzkimi stopali ali bosonogi!
- Prosimo, da ne skacete na deski, ker se lahko poskoduje!
- V desko ne vrtajte luken;!
- Vedno imejte eno roko na roCni zavori in podite pripravljeni
na zaviranje!
- Ne vozite pod vplivom drog, zdravil, alkohola ali drugih
substanc, ki oslabijo zaznavanje.
- Vozite pocasi in na lastho odgovornost!
- Ne namescajte opreme, ki ni izdelek TFK!

Prosimo, da v rednih ¢asovnih presledkinh pregledujete
delovanje zavor in vezi!

V primeru popravil vas prosimo, da vedno uporabljate samo
originalne rezervne dele!



NAVODILA ZA UPORABO IN NAVODILA ZA MONTAZO

-(slika I)

Rolko(1) Mamaboard pritrdite na sredino zadnje osi otroskega
vozicka.

Prosimo, da pri tem upostevate sledeca navodil za montazo.

-(slika 1l)

Vijaka(2) vtaknite v za to predvidene vrtine v osni pritrditvi(3),
dokler se vijacna glava ne poleze v za to namenjeno odprtino.
PrepricCljivo ukrivite spono(4) na zadnjo os vasega otroskega
vozicka. Pri tem pazite, da se spona(4) cimbolj tesno oklepa osi
in da se vijacna glava(2) ne premika. Sedaj obrnite na deski
pritjeno nagibno glavo(5) ¢ez osno pritrditev(3) tako, da je
vijak(2) namescen Cez vrtino(6), spono(4) in Spranjo(7).

-(slika 1ll)

Sedaj dva dela trdno pritrdite skupaj s krilno matico(8). Se
enkrat preverite, Ce se rolka Mamaboard lahko premika na
stran. Ce je temu tako, poskusite zoziti spono(4), da tesneje
oklepa zadnjo os.

-(slika V)

Ko deske Mamaboard(1) ne uporabljate, jo obrnite navzgor in
jo pritrdite na spodniji strani deske primernem mestu(9), zaradi
varnega prevoza(10) vasega TFK otroskega vozicka (Joggster
).
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NAVODILA ZA OSKRBO
- Vse dele Cistite z viazno krpo.
- Ne uporabljajte agresivnih Cistil ali maziv!
- Za gladko delovanje gibljivin vezi uporabljajte razprsila
GARANCIJSKI POGOJI
V primeru upravicenih pritozb se upostevajo stalni predpisi. Prosimo,
da vas racun shranite kot dokazilo o datumu nakupa od katerega
dalje poteka garancijska doba. Ta traja 2 leti* od vasega prevzema
otroskega voziCka. Upravicene pritozbe so omejene na materialne in
proizvodne napake prisotne ob prevzetju izdelka.
Ne sprejemajo se pritozbe, ki se nanasajo na:
- Naravna obraba in razirgano mesto ali poskodba povzrocena s
prekomerno obremenitvijo.
- Poskodbe povzrocene zaradi neprimerne ali nepraviine uporabe.
- Poskodbe povzrocene zaradi nepravilne montaze ali priprave.
- Poskodbe povzrocene zaradi nepazljive uporabe ali vzdrzevanja.
- Poskodbe povzrocene zaradi neprimerne spremembe na izdelku.
Napaka mora biti nemudoma prijavljena, da se prepreci posledicna
okvaral
Napaka za reklamacija ali ne?
Vecina TFK izdelkov je narejenih pretezno iz aluminija in je zato
odpornih proti rji.
Vendar so lahko nekateri sestavni deli pobarvani ali pocinkani ali
imajo katerekoli druge zascitne premaze. Te deli lahko zarjavijo
odvisno od njihovega vzdrzevanja in uporabe, kateri so podvrzeni. To
ne predstavlja napake.
- Praske so rezultat obicajne obrabe in niso napaka.
- Ce vlazno blago ni posuseno dali ustrezno zraceno, se lahko pojavi
plesen. To ni posledica proizvodne napake.
- Bledenje je lahko posledica soncne svetlobe, znojenja, Cistil,
odrgnjenosti in prekomernega pranja in ni utemeljena napaka.
- Prosimo, da v Casu nakupa preverite, Ce so vsi deli blaga, Sivi,
gumbi in zadrge varno sesiti na mestu in delujejo primerno.
- Obrabliena kolesa so seveda znak obrabe. Skoda pripisana
zunanjim vplivom ni napaka. Rahla neravnovesja so neizogibna in ne
predstavljajo napake.Pri primoprodaji mora biti vedno opravljen
pregled, da se takoj na zacetku prepreci nezazelene probleme. Ce
napako opazite kasneje, prosimo da o tem nemudoma obvestite
vasega pooblasc¢enega trgovca, ki se bo pri nas pozanimal o
nadaljnji obravnavi. TFK ne sprejema nezaprosene posiljk.

* Uporabno samo znotraj drzav EU. V drugih drzavah veljajo zakonsko
predpisani roki.



UHcTpyKkumuu 3a ynotpeba mn rapaHumns

Aobpe aowwiam B cBeta Ha TFKI  MoAd, OTAEAETE HIKOAKO MMHYTH,
npo4YeTeTe BHUMATEAHO CAEABALLLUTE UHCTPRYKLLMKM NPeAM yrnotpeda u
M 3anas3eTe HA CUIYPHO MACTO. AKO He CnasBate YKA3AHWATA,
©e30NacHOCTTA HO AeTETO B moOXe AQ Obae 3acTpaLleHal

MHCTPYKLLIUU 3A BESONMACHOCT U NPEAYNPEXAEHUSA
BHMMAHWME: He octaBante AeTeTo Ch B3 HOA30P.

BHUMAHWME: T[pean  U3MNOA3BAHE MNPOBEPETE  AQAM  BCUHKM
3CKAIOYBALLM MEXAHM3MM Ca 3aKAlo4eEHU! TOBA HELLLO MMA AU

3AKAIOYBALLMN MEXAHN3MINZ
- He noassaite CTbABM 1 €CKOAATOPM, KOFrATO MMA AETE B KOAMYKATA!

- U3noa3samte ckentbopad COMO MO MPEAHA3HAYEHME (30 €AHO
amue, Ao makc. 80 kr)!

- He n3noA3Bamte C XAb3raesm NOAMETKM MAK C BOCK KpAKAl

- MOAs, He cKa4yamTe BbPXY AbCKATA, CbLLUECTBYBA OMACHOCT OT
NPeoBbpPbLLLAHE HO KOAMYKATA!

- He npobueaimte Aynku B AbckaTtal

- BuHarmm ApbXxre eAHATa CU PbKa HA CMMPAOYKATA, ObAETE TOTOBM 30
crnmpaHe!

- He kapante Noa BAUSHUETO HO HAPKOTULM, MEAMKAMEHTU, AAKOXOA
M APYTM BELLECTBA, KOUTO HAMAASBAT cnocobHoctta Bu 30
Bb3MpMeEMAHE!

- Kapamte 60BHO HO 3aBOUTE — MMA OMACHOCT OT NpeobpbLLaHE!

- M3noasamTe camo TFK akcecoapwu!

Moas, peAoBHO NpoBepsBaAMTE AOYHKLLMOHOAHOCTTA HO CMMPAYKUTE U

cranobkutel B CAyd4OM HO PEMOHT, MOAS BMHAMM  M3MNOA3BAUTE
OPUIMHAAHU PE3EPBHM YACTM!
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HAPBYHUK 3A YNOTPEBA U CTAOBSIBAHE
(Pur.l) 3akpenete Mamabopaa (1) B cpeaata HA 30AHATA OcC. 3d
LLEATA, MOAS CMO3BANTE CAEAHUTE YKA3AHUS 30 MOHTODK:

(Pur.ll) MocTtaseTe BMHTA (2) B MPEABMAEHMS 30 TOBA OTBOP (3) HO
30KPENBALLLOTO MPUCNOCOBAEHME HA OCTA, AOKATO YETBLPTUTATA MY
FACBA AETHE B MPEABMAEHOTO 3a TOBA THE3A0. OrbHeTe NAQHKATA (4)
OKOAO 30AHATA OC Ha Bawiatra AeTcka KoAmdKa. BHumasamre,
MAQHKATA (4) AQ OBGrpbLLA OCTA Bb3MOXHO HAM-MABTHO M AQ HE Ce
M3MAB3HE TAGBATA HA BMHTA (2). Cera HOXAy3eTe 30KpeneHaTa Kbm
AbCKATA LLUAPHMPHA rACBA (5) BbPXY 30KPENBALLOTO
MPEUCNOCcoOBAEHME HAO OCTa (3), TaKA 4Ye nmpe3 OTBOPA (6) 1M MAQHKATA
(7) BUHTDBT (2) AQ MOXE AQ CE NpeKapa npes LAMLA (7).

(Pur.lll) 3aBMHTETE 3APABO ABETE YACTU EAHA KbM APYraA C MOMOLLLTA
HO KpuAYaTOTG  ramka (8). TlpoBepeTre OLlLe BEAHBXK AOQAM
Mamabopaa MOXE AQ CE M3MABb3HE BCTPAHM. AKO TOBA € TAKQ,
OMUTAMTE Ce Ad MOCTABUTE MAQHKATA (4) oLle MO-MALTHO OKOAO
30AHATA OC.

(Pur.lV) Korato He m3noassate Mamabopaa (1), 30BbpTETE ALCKATA
HOrope M 4 30KpeneTe C NOCTABEHUA OT AOAHATA M CTPOHA LWMAOT (9)
KbM MPUCNOCOBAEHMETO 3a TPAHCMOPTHO obesonacsasaHe (10) Ha
Bawuara TFK- koamyka. (Joggster lll)



YKA3AHUS 3A NOAAPBXKA

- MoymcTBaMTE BCHMHKM HOCTM C BACKHA KbPMA.

- He 13noaAssamte arpeCmBHM MOYUCTBALLLM MAM CMA304YHK MpenapaTm!

- CMQ304eH CMpen BbpXy CrbBAEMMUTE CIAODKM U AQrepute HA KOAEAQTA LLEe
FOPOHTUPA FAGAKOTO BO3EHE.

FAPAHUWOHHU YCAOBUA

MPEUACKMMM  Ca MPM  OMPCBACHM  pPeKAaMALMKM. KATO  AOKO3ATEACTBO 30
MOKYMKATA, MOAS 30MA3eTe KACOBATA BEAEXKA AO M3TMHAHETO HA TAPAHLMATA.
APAHUMOHHUAT CPOK € 3a MEPUOA OT 2 fToAMHU *). TApPaHUMITA BAM3A B CUMAQ OT
AQTATA HA 3AKYMYBAHE HA MPOAYKTA. KaTo AedoeKTH, MOKPUMBAHM OT rAPAHLMATA,
ce pasbmpaT AedPEKTH HO MATEPUAAT MAM MPOM3BOACTBEHM HEAOCTATBLIMU, KOUTO
CQ CbLLECTBYBOAM B MOMEHTA HA MPUEMAHETO HA MPOAYKTQ.

[APAHUMATA € HEBAAMAHAO B CAEAHUTE CAYHOM:

* MPXU HOPMOAHO M3HOCBOHE WAM TMOBPEAM, MPUHMHEHW OT MNPEKOMEPHM
HATOBAPBAHMS (MPEBULLIOBAHE HO MAKCMMOAHO AOMYCTUMOTO TETAO HA AETETO U
MOKYMKMTE)

* MOBPEAM, MPUHMHEHM OT HEMOAXOAALLLA MAM HEMPOBMAHA yroTpeba;

* MOBPEAU, MOUHMHEHM OT HEMPOBMAHO CTAOBSBAHE M BbBEXKACHE B EKCMAOCTALLAS;

* NMOBPEAU, MPUIMHEHM OT HEBOPEXKHA YNOTPEDA MAM MOAAPBXKKA;

* MOBPEAM, ABAXKALLM CE HA HEMOAXOAILLIM MOAMCOMKALIMM HA MPOAYKTQ;
AedbekTute TPAOBA AQ Ce 305BST 30 PEKACMALMS CBOEBPEMEHHO, TAKA Ye AQ HE
MPUHYMHAT MOCAEABOLLLM MOBPEAM!

Mmam AM NPaBo HA FApPAHUMA AU He?

Moseyveto TFK NpOoAYKTM CE MPOU3BEXAQT HOM-BEYE OT AAYMMHUM U HE PBXAACBAT.
Bce nak mMma 4aCTH, KOMTO CA BOJAMCOHM, TOABAHM3MPOHM MAM MMAT APYra
MOBBPXHOCTHA 3ALLMTA. Te3M YOCTM MOTAT AQ PBXAACAT, B 30BUCHUAMOCT OT HMBOTO
HQA MOAAPBXKA M HOTOBAPBAHE. TOBO CAEAOBATEAHO HE MOXE AQ CE PA3TAEXAQ
KATO AEQOEKT.

* ADACKOTUHUTE CA HOPMOAHM 3HALM HO M3HOCBOHE W HE CO AEJOEKT.

* MK BAQXKHM U HEMOACYLLIEHWM TEKCTMAHM YOCTU MOXE ACQ CE MOSBU MYXbA, HO
TOBA HE € MPOU3BOACTBEH ACTDEKT.

* M3BAEAHIBAHETO HA LIBETOBETE OT MPEKOMEPHO M3AAraHE HA CABHYEBA
CBETAMHA (UV), OT MOT, NOYMCTBALLM AreHTH, M3HOCBAHE MAM MPEKAAEHO HYECTO
MPAHE HE € AEQDEKT M HE CE MOKPMBA OT TAPAHLMATA.

¢ [poBepeTe BHUMATEAHO MO BPEME HA MOKYMNKATA AGAM BCHYKM MAQTHEHM YOCTH,
LLIEBOBE, KAMCKH, OYTOHM U LMMOBE CA MPULLIMTK M AOYHKLMOHMPAT MPABUAHO.

* M3HOCEHM KOAEAQ, PA3BMPA Ce, CA 3HAK HA M3HOCBAHE. LLeTnTe, mpuymHeHu ot
BbHLLIHM BAMSHMA HE CQ AedPeKT. HE3HAYUTEAHN AMCOAACHCH CQ HEM3BEXHM U HE
NPEACTOBASBAT AedDeKT. BUHAMM Mpu NMpeAcBAHE HA MPOAYKTA TPSIOBA AQ Ce
M3BBPLLIBA MPOBEPKA, 30 AQ CE U3BEMHAT PEKACMALLMM OLLLE OT COMOTO HOHOAO.

B cAyqam HO NoBpeAd TPSIOBA AC Ce OObpPHETE KbM BaLLIMA MPOAQBAY. AKO TOM HEe
MOXE AQ OTCTPAHM MOBPEAQTA, TO BHOCUTEAST HA MPOAYKTA YBEAOMSBO
cbotBeTHO TFK FepMaHMs, KOTO OMMCBA PEKACMALIMITA M YTOYHABA HAYMHO 30
OTCTPAHABAHE HO MOBPEAQTA. MPOAYKTH, KOUTO CA M3NPATEHN AMPEKTHO OBPATHO
HQ NPOoM3BOAMTEASR, HE MOAAEXAT HA FAPAHUMOHHO OBCAY>XBAHE.
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*) BOAMAHM COMO B CTPAHM OT EC. B ApYrUTe CTPAHKM — CbIAQCHO CbOTBETHUTE
FAPCHUMOHHM YCAOBMS.
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